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СТРУКТУРА ВСТУПИТЕЛЬНОГО ИСПЫТАНИЯ

Пояснительная записка

Цель и задачи вступительного испытания
Цель: выявить и оценить уровень подготовки абитуриента к обучению по программе подготовки научных и научно-педагогических кадров в аспирантуре и умения проведения научного исследования в области филологии.
Задачи: выявить и оценить уровень сформированности общекультурных и профессиональных компетенций, необходимых знаний, умений и навыков.

Основные требования к уровню подготовки

Абитуриент 
Должен знать:

· понятийно-терминологический аппарат филологии в области научной специальности;
· основные вехи и логику становления научных представлений в области научной специальности; 
· актуальные тенденции развития области научной специальности;
· классические и современные теории в области научной специальности;
· методы и основные аспекты исследования в области научной специальности.

Иметь представление:
· об актуальных проблемах, постулируемых современной научной парадигмой;
· о наиболее авторитетных отечественных и зарубежных исследованиях в области научной специализации;
· о методологических принципах научного изучения объекта и предмета исследования применительно к области филологической специализации; 
· о сущностных характеристиках и параметрах изучения основных объектов филологической науки в области научной специальности;
· о функциях и задачах филологического исследования в условиях цифровизации науки и образования.

Владеть навыками:
· практического применения знаний по базовым теоретическим дисциплинам для творческого решения актуальных научных проблем;
· критического осмысления научной информации; анализа и систематизации исследований по актуальным вопросам научной специальности;
· применения современных методов, способов и средств получения, анализа и обобщения информации;
· интегрирования знаний из смежных наук в филологическое исследование; использования междисциплинарного понятийного аппарата при изучении актуальных проблем в области научной специальности;
· филологического анализа разных видов вербальных текстов и дискурсов; профилированного научного описания объекта и предмета исследования в области научной специальности; 
· ведения дискуссии по обсуждаемым теоретическим проблемам в области научной филологической специализации; аргументированного изложения своей точки зрения на проблемы филологии в письменном научном тексте и устном выступлении.

Процедура проведения экзамена
Вступительный экзамен принимает экзаменационная комиссия. Экзамен проводится в устной форме. Экзаменационный билет содержит три вопроса. На подготовку к ответу на вопросы отводится 1 академический час. При необходимости абитуриенту после ответа на каждый вопрос билета задаются дополнительные вопросы в рамках содержания вопроса билета. Общая оценка за ответы на вопросы билета выставляется по стобалльной шкале оценивания (минимальный проходной балл – 30, максимальный – 100). 

Критерии оценивания устного ответа

При оценке устного ответа учитываются следующие параметры: полнота, логичность, доказательность, осознанность, грамотное использование научной терминологии, научность содержания, логичность и последовательность изложения, аргументированность, теоретическая обоснованность, практическая направленность, самостоятельность в интерпретации информации.

I. Знаниевый блок вопросов (2 вопроса).
II. Научно-исследовательский блок вопросов (1 вопрос/задание или защита реферата).

	№
	Вопросы знаниевого блока (0-30 баллов)

	1
	Теоретический вопрос
	0-10 баллов
	10-20 баллов
	20-30 баллов

	2
	Практический вопрос
	0-10 баллов
	10-20 баллов
	20-30 баллов

	3
	Вопрос научно-исследовательского блока/защита реферата (0-40 баллов)
	0-10 баллов
	10-20 баллов
	20-30 баллов
	30-40 баллов



Баллы внутри оценочного диапазона распределяются при необходимости решением экзаменационной комиссии.


1. Теоретический вопрос

	0-10 баллов
	10-20 баллов
	20-30 баллов

	Абитуриент затрудняется представить научные теории и концепции, обобщить и систематизировать научную информацию, а также предложить научно обоснованное решение рассматриваемой проблемы; демонстрирует не структурированное изложение материала с нарушением логики, затрудняется подтвердить сказанное примерами из научной литературы для обоснования собственных суждений; допускает значительные неточности в использовании научной терминологии, определении понятий, не демонстрирует знание обязательной литературы
	Абитуриент демонстрирует умение представить научные теории и концепции, обобщить и систематизировать научную информацию, но затрудняется предложить научно обоснованное решение рассматриваемой проблемы, демонстрирует последовательное, непротиворечивое, но нечетко структурированное изложение материала,  приводит  примеры, опираясь на  личный педагогический  и исследовательский опыт и частично использует примеры из научной литературы для обоснования собственных суждений; допускает незначительные неточности в использовании научной терминологии, определении понятий
	Абитуриент демонстрирует умение представить научные теории и концепции, обобщить и систематизировать научную информацию, способен предложить научно обоснованное решение рассматриваемой проблемы, демонстрирует последовательное, непротиворечивое, четко структурированное изложение материала; демонстрирует умение подтверждать сказанное примерами из научной литературы для обоснования собственных суждений; приводит примеры, опираясь на  личный педагогический  и исследовательский опыт, владеет понятийным аппаратом, знает научную терминологию



2. Практический вопрос

	0-10 (ответ недостаточный)
	10-20 (ответ достаточный)
	20-30 (ответ полный)

	Абитуриент демонстрирует умение правильно определить суть практического вопроса, но затрудняется предложить научно обоснованные решения выявленной проблемы; не способен представить более одного решения практического вопроса, предложенное практическое решение не в полной мере удовлетворяет требованиям нормативных документов, соответствует возрастным особенностям учащихся; отвечающий допускает значительные неточности в использовании научной терминологии
	Абитуриент правильно определяет суть практического вопроса, но не все решения выявленной проблемы   научно обосновывает; способен предложить более одного решения практического вопроса, но не определяет положительные и отрицательные стороны предложенных решений; предложенные практические решения удовлетворяют требованиям нормативных документов, соответствуют возрастным особенностям учащихся; отвечающий допускает незначительные неточности в использовании научной терминологии
	Абитуриент правильно определяет суть практического вопроса и предлагает научно обоснованные решения выявленной проблемы; способен предложить более одного решения практического вопроса, для каждого из которых определяет положительные и отрицательные стороны, предложенные практические решения удовлетворяют требованиям нормативных документов, соответствуют возрастным особенностям учащихся; отвечающий владеет понятийным аппаратом, знает научную терминологию



3. Вопрос научно-исследовательского блока

	0-10 баллов
	10-20 баллов
	20-30 баллов
	30-40 баллов

	Абитуриент затрудняется сравнивать различные точки зрения, обобщать и систематизировать научную информацию, делать выводы; затрудняется представить аргументированное обоснование актуальности темы исследования, отсутствует четкая постановка проблемы исследования, целей и задач работы, не аргументируются пути решения проблемы, отвечающий допускает серьезные ошибки в использовании терминологии
	Абитуриент представляет разные точки зрения, осуществляет попытку сравнивать различные точки зрения, обобщать и систематизировать научную информацию, делать выводы; способен обосновать актуальность темы исследования, в которой просматривается постановка проблемы исследования, целей и задач работы, но не аргументируются пути решения проблемы; проявляет осознанный интерес к теме научного исследования, умеет поддерживать научную дискуссию; допускает значительные неточности в использовании научной терминологии, определении понятий
	Абитуриент демонстрирует умение сравнивать различные точки зрения, обобщать и систематизировать научную информацию, но не умеет делать выводы; представляет аргументированное обоснование актуальности темы исследования, в котором просматривается четкая постановка проблемы исследования, целей и задач работы, но не в полной мере обосновываются пути решения проблемы; умеет вести научную дискуссию и отстаивать собственную точку зрения; допускает незначительные неточности в использовании научной терминологии, определении понятий
	Абитуриент демонстрирует умение сравнивать различные точки зрения, обобщать и систематизировать научную информацию, делать выводы; представляет аргументированное обоснование актуальности темы исследования, в которых просматривается четкая постановка проблемы исследования, целей и задач работы, аргументированно обосновываются пути решения проблемы; демонстрирует глубокое знание научного контекста исследуемой проблематики и подходов к ней наиболее авторитетных ученых; имеет четкое представление о характере и объеме эмпирического материала исследования, четко представляет теоретическую и практическую значимость ожидаемых результатов своего исследования; владеет понятийным аппаратом, знает научную терминологию, имеет публикации по теме исследования




Основное содержание программы
(5.9.1 Русская литература и литературы народов Российской Федерации)
Вопрос 1
Вопрос выбирается, в зависимости от научных интересов абитуриента, в одном из двух разделов:
а) история русской литературы IX-XIX вв.
1. Проблема автора «Слова о полку Игореве»: исторический кругозор, политическая позиция и эстетические идеи.
2. Агиографические жанры в литературе Древней Руси. Жанровый канон византийской агиографии и национальное своеобразие.
3. Автор, герой, картина мира в эпической литературе Просвещения и сентиментализма (А.Н. Радищев, Н.М.Карамзин).
4. Поэзия В. А. Жуковского и русский романтизм.
5. Жанры и эволюция лирики А.С. Пушкина.
6. Лирика и поэмы М.Ю. Лермонтова: проблема метода, жанры, философские аспекты содержания.
7. Русская повесть в романтический и постромантический периоды: тенденции развития.
8. «Мертвые души» Н. В. Гоголя: проблематика и поэтика.
9. Типология русского романа XIX в. (И.С. Тургенев, А.И. Гончаров, Н. Г. Чернышевский, М.Е.Салтыков-Щедрин).
10. Философская лирика XIX в. (Е. А. Боратынский, Ф. И. Тютчев, А. А. Фет).
11. Стихотворно-поэтический эпос («Кому на Руси жить хорошо», «Мороз, Красный нос» Н.А.Некрасова).
12. Современные проблемы изучения творчества Ф. М. Достоевского.
13. Современные проблемы изучения книги «Война и мир» Л. Н. Толстого.
14. Поэтика русского рассказа второй половины XIX в. (Л. Н. Толстой, А. П. Чехов, др.).
15. Проблематика и поэтика драматургии XIX в. (А.С. Грибоедов, А.С. Пушкин, Н.В. Гоголь, А.Н. Островский, А.П. Чехов).
б) история русской литературы ХХ - начала XXI вв.
1. Символизм в русской литературе к. XIX – н. XX вв.: история, философия, эстетика.
2. Проблематика и поэтика лирики Серебряного века (А. Блок, Н. Гумилев, О.Мандельштам, А. Ахматова).
3. Русский футуризм: история и поэтика. Лирический герой, композиция, особенности проблематики и поэтики поэмы В. В. Маяковского «Облако в штанах».
4. Литературные группы 1920-х гг. («Серапионовы братья», ОБЭРиУ): эксперимент и новаторство.
5. Типология романа ХХ века (Е.И. Замятин «Мы», М. А. Булгаков «Мастер и Маргарита», др.).
6. Эстетические принципы литературы соцреализма (А. А. Фадеев, Н. А. Островский, М.А.Шолохов).
7. «Тихий Дон» М. Шолохова: особенности жанра, система героев, темы, мотивы, художественное своеобразие.
8. Роман Б. Пастернака «Доктор Живаго». Творческая личность – история – проблема «переделки мира».
9. «Возвращенная» литература в литературном процессе к. ХХ в. Новеллистика А.И.Солженицына.
10. «Деревенская» и «городская» проза 1950 – 1980-х гг.: проблематика и поэтика (Ф.Абрамов, В. Распутин, В. Шукшин, В. Астафьев; Ю. Трифонов, А. Битов, др.).
11. Эволюция жанра романа в русской литературе конца 1980 – 2020-х гг. Дискуссии о жанре современного русского романа.
12. Основные черты современного литературного процесса.
13. Дискуссии о современной массовой литературе.
14. Творчество И. Бродского. Проблема традиции и новаторства. Поэтика.
15. Особенности русского постмодернизма (Вен. Ерофеев, В. Пелевин, Т .Толстая, др.).
Вопрос 2
Практическое задание. В качестве текста для аудиторного анализа абитуриенту предлагается произведение русской литературы. Объем анализируемого произведения или его фрагмента – до полутора страниц печатного текста.
Абитуриент должен выбрать релевантный для предложенного текста метод анализа, представить использованный метод и продемонстрировать его возможности, показать навыки самостоятельного анализа, свободное владение понятийно-терминологическим аппаратом. Ответ абитуриента должен отличаться полнотой и концептуальной содержательностью, подтвержденностью и убедительностью сделанных выводов. Абитуриент должен обнаружить способность учесть и оценить результаты анализа произведения другими исследователями.
Вопрос 3
Собеседование по научным публикациям абитуриента и реферату (представляется на кафедру заранее).

Рекомендуемая литература

Основная литература
1. История русской литературы XIX века: Учебное пособие: в 3 т. / под ред. Е.И.Анненковой и О.В. Евдокимовой.  — М.: Академия, 2012.
2. Русская литература и культура XIX века: учебное пособие / под ред. Н. Н. Акимовой. — М.: КноРус, 2020.
3. История русской литературы: в 4-х т. — Л.,1981-1982.
4. История русской драматургии: Вторая половина ХIХ - начало ХХ в.— Л., 1987.
5. История русского драматического театра: в 7 т. Т. 4. — М., 1979; Т. 5. — М., 1980.
6. Русские писатели: 1800-1917. Биографический словарь: в 7 т. — М., 1989 - 2019. Т. 1 - 6. (Издание продолжается).
7. Русская литература XX века: Учебное пособие для студентов учреждений высшего профессионального образования / под ред. С. И. Тиминой. — M.: Академия, 2011.
8. Русская литература XX века: Школы. Направления. Методы творч. работы: Учеб. для студентов вузов / [В. Н. Альфонсов, В. Е. Васильев, А. А. Кобринский и др.]; [Ред.: А. М. Березина]. — СПб.; М.: Logos, Высш. шк., 2002.
9. Современная русская литература конца XX - начала XXI века: учебное пособие для студентов учреждений высшего профессионального образования / [С. И. Тимина и др.]; под ред. С. И. Тиминой. — М.: Академия, 2011. 
10. Черняк М.А. Массовая литература ХХ века. — М., 2010.
[bookmark: _heading=h.l1rx5mbzde7]
Дополнительная литература
История русской литературы IX-XIX вв.
1. Лихачев Д.С. Историческая поэтика русской литературы. — СПб., 2001.
2. Энциклопедия «Слова о полку Игореве»: в 5 томах / Рос. акад. наук. Ин-т рус. лит.
3. (Пушкин. дом); Ред. кол.: Л. А. Дмитриев, Д. С. Лихачев, С. А. Семячко, О. В. Творогов. — СПб., 1995.
4. Кочеткова Н.Д. Литература русского сентиментализма (эстетические и художественные искания). —  СПб., 1994.
5. Лотман Ю. М. Избранные статьи: в 3-х т.  — Таллинн, 1992.
6. «Век нынешний и век минувший...» Комедия А.С. Грибоедова в русской критике и литературоведении / сост. и вступ. статья В.М. Марковича. — СПб., 2002.
7. Грехнев В.А. Мир пушкинской лирики. — Нижний Новгород, 1994.
8. Гинзбург Л. Я. О психологической прозе. Л., 1977.
9. Манн Ю.В. Динамика русского романтизма. — М., 1995.
10. Сахаров В.И. Романтизм в России: эпоха, школы, стили. — М., 2004.
11. Маркович. В.М. Пушкин и Лермонтов в истории русской литературы. — СПб., 1997.
12. Анненкова Е.И. Гоголь и русское общество. — СПб., 2012. 
13. Бочаров С. Г. Сюжеты русской литературы. — М., 1999.
14. А. Н. Островский. Энциклопедия / Гл. ред. И.А. Овчинина. — Кострома; Шуя, 2012.
15. Краснощекова Е. А. И. А. Гончаров: Мир творчества. — СПб., 1997.
16. Маркович В. М. И. С. Тургенев и русский реалистический роман XIX в. (30—50-е годы). Л., 1982.
17. Бахтин М. М. Проблемы поэтики Достоевского // Бахтин М. М. Собр. соч.: В 7 т. — М., 2002. Т. 6. С. 5-300.
18. Достоевский: Сочинения, письма, документы: Словарь-справочник / Сост. и науч. ред. Г.К. Щенников, Б.Н. Тихомиров. — СПб., 2008.
19. Густафсон Р. Обитатель и чужак. Теология и художественное творчество Льва Толстого. — СПб., 2003. 
20. Эйхенбаум Б. М. Работы о Льве Толстом. — СПб., 2009.
21. А. П. Чехов. Энциклопедия. М., 2011.
22. Чудаков А. П. Поэтика Чехова. Мир Чехова: Возникновение и утверждение. — СПб., 2016. 

История русской литературы XX-XXI вв.
1. Аганезов В. Советский философский роман. — М., 1990.
2. Альфонсов В. «Доктор Живаго» Б. Пастернака с разных точек зрения. — М., 1990.
3. Альфонсов В. Поэзия Б. Пастернака. — СПб., 2001.
4. Асмус В. Философия и эстетика русского символизма // Литературное наследство. Т. 27-28. — М., 1987.
5. Белая Г. Дон-Кихоты 20-х годов. — М., 1989.
6. Белый Андрей. Проблемы творчества. — М., 1988.
7. Богомолов Н. Мальмстад Д. М. Кузмин: искусство, жизнь, эпоха. —  М., 1996.
8. Гинзбург Л. О лирике. — Л., 1974.
9. Долгополов Л. На рубеже веков. — Л., 1985.
10. Жолковский А. Блуждающие сны (из истории русского модернизма). — М., 1992.
11. История русской советской литературы: в 4 т. —. М., 1963 – 65.
12. История русской советской поэзии: в 2 кн. — Л., 1983 – 84.
13. Корман Б.О. Избранные труды по теории и истории литературы. — Ижевск, 1992.
14. Максимов Д. Русские поэты начала века. — Л., 1986.
15. История русской литературы. ХХ век: Серебряный век. — М.,1995.
16. Струве Г. Русская литература в изгнании. — М., 1996.
17. Эйхенбаум Б. О прозе, о поэзии. — Л., 1986.


Основное содержание программы
(5.9.2 Литературы народов мира)
Вопрос 1
1. 1.Классификация литературных дискурсов: исторические формы литературной критики; филологическая история литературы; риторика, поэтика, герменевтика.
2. 2.Литература как институт и форма социальной коммуникации: границы художественной литературы; закрытый и открытый текст; литературный быт.
3. Проблема автора: авторская интенция; личная, социальная и литературная биография писателя; психоаналитический метод в литературоведении; изучение творческой лаборатории писателя
4. Рецептивная эстетика и роль читателя: свободный и имплицитный читатель; история чтения. 
5. 5.Парадигматические и синтагматические границы текста: теория интертекстуальности (межтекстовая компетенция); теория постструктурализма и метод деконструкции. 
6. 6.Таксономия и герменевтика жанров: историческая эволюция жанров; внежанровое состояние литературы.
7. Динамика и семантика стиха. 
8. 8.Стилистика: риторическая и лингвистическая концепции стиля; художественная лексика; поэтические тропы; поэтический синтаксис. 
9. Повествование и другие композиционные формы речи: история и сюжет; нарративные структуры и фигуры. 
10. Типология литературных героев. Вечные образы.
11. 11.Литературоведение и культурология (Cultural turn и формы контекстуализации литературных текстов): теория литературного поля; дискурс-анализ и “новый историзм”; проблема национальной и гендерной идентичности (postcolonial studies, gender studies); литература и мифология. 
12. Историко-литературный процесс и сравнительное изучение литератур: компаративистика, теория культурного трансфера.

Вопрос 2
Абитуриенту предлагается
· выбрать один из нижеследующих 10 тематических блоков
· составить библиографический список отечественной научной литературы, состоящий из  5 основополагающих литературоведческих работ (монографии, статьи)  по выбранной тематике (работы могут быть посвящены как литературной эпохе в целом, так и одному из упомянутых в тематическом блоке жанров, направлений, авторов). 
· подготовка реферата по одной из 5 вошедших в  список  работ  (не менее 3000 знаков).

1. Литература Средних веков. Западноевропейский героический эпос: основные темы и художественные особенности ( «Песнь о Роланде», «Песнь о моём Сиде», «Песнь о Нибелунгах»). Данте Алигьери: «Божественная комедия» как художественный синтез литературной эпохи средних веков. История изучения творчества Данте в России.
2. Литература эпохи Возрождения. Природа комического в книге Рабле «Гаргантюа и Пантагрюэль». Вклад М.М. Бахтина в изучение творчества Рабле. Роман Сервантеса «Дон Кихот» как роман нового типа. Дон Кихот как пример «вечного образа» мировой литературы.
3. Драматургия Шекспира. Концепция трагического гуманизма и ее воплощение в в великих трагедиях («Ромео и Джульетта», «Гамлет», «Король Лир», «Отелло», «Макбет»). Роль Шекспира в европейской и русской культуре Нового и Новейшего времени.
4. Французский классицизм. Ж.-Б. Мольер как комедиограф классицизма  («Тартюф», «Дон Жуан», «Мещанин во дворянстве»). Трагедия французского классицизма (Корнель: «Сид», Расин: «Федра») и ее влияние в литературе XVIII-XIX веков.
5. Литература и культура эпохи Просвещения. Образ героя и образ эпохи в романе Д. Дефо «Робинзон Крузо». Жанр «робинзонады» в европейской литературе.  Сатира Дж. Свифта «Путешествие Гулливера», ее литературное и социокультурное значение. Жанр философской повести в литературе французского Просвещения ( Вольтер, Дидро). Общественные взгляды и литературное творчество Ж-Ж. Руссо. Романы Л. Стерна в контексте западноевропейского сентиментализма. Трагедия Гете «Фауст» как итоговое произведение просветительской эпохи.  Драматургия Шиллера.
6. Европейский романтизм, переход к реализму. Проблема романтического дуализма в творчестве Гофмана («Золотой горшок», «Житейские воззрения кота Мурра»). Жанровое своеобразие поэмы Байрона «Дон Жуан». Исторический роман эпохи романтизма и творчество В. Гюго. Философско-этическая проблематика и принцип психологизма в творчестве Стендаля. Бальзак и его «Человеческая комедия».  Идейно-художественные особенности романов Бальзака («Отец Горио», «Шагреневая кожа», «Евгения Гранде», повесть «Гобсек»). Нравственно-эстетический идеал Диккенса и его воплощение в художественном творчестве писателя.
7. Реализм, натурализм и символизм на рубеже веков. Художественный метод Флобера (роман «Госпожа Бовари»). Эстетическая теория натурализма и цикл романов Э. Золя «Ругон - Маккары». Философско-эстетические принципы и становление западноевропейского символизма (Бодлер, Верлен, Рембо, Малларме). Философия эстетизма в творчестве О. Уайльда. «Новая драма» конца XIX - начала XX века. Поэтика «новой драмы» и творчество Г. Ибсена. Театр «интеллектуального парадокса» Б. Шоу.
8. Английская литература XX века. Метод «потока сознания» в романе Дж. Джойса «Улисс» и в романе У. Фолкнера «Шум и ярость». Тема «потерянного поколения» в творчестве Э. Хемингуэя. Английский философский роман (А. Мердок, У. Голдинг, Дж. Фаулз). Проблема молодежной культуры в романах Дж. Д. Сэлинджера, Дж. Апдайк, Э. Берджеса. Постмодернистская проза 80-90-х гг. XX века (Дж. Барнс, Дж. Гарднер, Дж. Барт, Т. Пинчон).
9. Немецкая литература XX века. «Эпический театр» Б. Брехта. Проблема художника и искусства в литературе XX века (Т. Манн). Специфика жанра интеллектуального романа (на материале творчества Т. Манна, Г. Гессе). Проблема мифологического моделирования художественной реальности в творчестве Ф. Кафки. Немецкая проза 1960-х – 1990-х годов: Г. Белль, Г. Грасс, П. Зюскинд.
10. Французская и итальянская литература XX века. Поэтика М. Пруста. Философия и поэтика западноевропейского экзистенциализма (Ж.-П. Сартр, А. Камю). Театр абсурда (Э. Ионеско, С. Беккета. У. Эко и постмодернистская проза 80-90-х гг. XX века.
Вопрос 3
Собеседование по содержанию составленного абитуриентом мотивационного письма, в котором должны быть отражены его научные интересы,  опыт работы с литературно-художественными текстами в предшествующий период обучения,  представления о цели и характере обучения в аспирантуре.

Рекомендуемая литература

Основная литература

1. Жирмунский В. М. Введение в литературоведение. СПб.: Изд-во СПбГУ,  1996. Зенкин С. Теория литературы. М.: НЛО, 2018.
2. Зарубежная литература конца XIX - начала XX вв. Т. 1-2 / Под ред. В. М. Толмачева. М.: Академия, 2007.
3. Зарубежная литература XX века / Под ред. В.М. Толмачева. М.: Академия, 2008.
4. Зенкин С. Теория литературы. М.: НЛО, 2018.
5. История зарубежной литературы и культуры эпохи Просвещения / Под ред. В.Д. Алташиной. М.: Академия, 2010.
6. История западноевропейской литературы XIX века: Германия, Австрия, Швейцария / Под ред. А. Г.Березиной. М.: Академия, 2003.
7. История зарубежной литературы XVII века / под ред. З.И. Плавскина. М.: Высшая школа, 1987.
8. История зарубежной литературы XVIII века / под ред. Л.В. Сидорченко. Спб.: Филологический ф-т СПбГУ, 2018.
9. История западноевропейской литературы. XIX век: Англия / под ред. Л.В.Сидорченко. М.; СПб.: Академия, 2004.
10. История западноевропейской литературы. XIX век: Франция, Италия, Испания, Бельгия / под ред. Т. В.Соколовой.  М.: Высшая школа,  2003.
11. Киреева Н.В. Постмодернизм в зарубежной литературе. М.: Флинта, 2004.
12. Поэтика. Словарь актуальных терминов и понятий / Под ред. Н. Тамарченко. М.: Издательство Кулагиной, Интрада, 2008.
13. Смирнова О.М. История зарубежной литературы ХХ в. СПб.: РГПУ им. А.И. Герцена, 2007.
14. Стадников Г.В. Зарубежная литература и культура средних веков, Возрождения, XVII века. М., 2009

Дополнительная литература

1. Аверинцев. А.А. Поэты. М.: Языки славянской культуры, 1996.
2. Ауэрбах Э. Мимесис. Изображение  действительности в западноевропейской литературе. М.: Прогресс, 1996.
3. Багно В.Е. Миф-образ-мотив.СПБ.: Вита нова, 2014.
4. Бройтман С. Н. Историческая поэтика: Хрестоматия – практикум. М., Академия, 2004.
5. Блум Г. Западный канон. М.: НЛО, 2017.
6. Венедиктова Т. Д.  Литература как опыт. М.: НЛО, 2018.
7. Веселовский А. Н. Историческая поэтика / ред., вступ. ст. и примеч. В. М. Жирмунского. - Изд. 3-е. - М.: URSS, 2008.
8. Вольский А. Л. Эстетический миф немецкого модерна. СПб.: РГПУ, 2023.
9. Гинзбург Л. Я. О литературном герое. Л.: Сов. пис., 1979.
10. Жеребин А. И. От Виланда до Кафки. Очерки по истории немецкой литературы. СПб.: Изд-во Н. И. Новикова, 2012.
11. Махов А. Е. Европейская поэтика от Античности до эпохи Просвещения. Энциклопедический путеводитель. М.: Интрада, 2010.
12. Михайлов А.В. Методы и стили литературы. М.: ИМЛИ РАН, 2008.
13. Моретти Ф. Дальнее чтение. М.: Изд-во института Гайдара, 2016.
14. Теория литературы: В 2 тт. / Под ред Н. Д. Тамарченко. М.: Академия, 2004.
15. Тюпа В.И. Дискурсные формации. Очерки по компаративной риторике. М.: Языки славянской культуры, 2010. С. 141-167.
16. Человек эпохи модерна: герменевтика субъекта в немецкоязычной литературе XVII-XX веков. Монография / Под ред. А. А. Вольского. М.: Direct Media, 2020.
17. Шайтанов И. О. Компаративистика и/или поэтика. М.: РГПУ, 2010.
 
Основное содержание программы
(5.9.5 Русский язык. Языки народов России)


I. Знаниевый блок вопросов (2 вида вопросов: вопросы по теории и практические вопросы (вопросы по методологии или практическое задание).

Вопросы, предлагаемые абитуриентам кафедр уральских / палеоазиатских / алтайских
языков, фольклора и литературы, представлены 2 блоками:

Блок I. Вопрос 1
Теории происхождения родного языка
1. Генеалогическая классификация языков, генеалогическая классификация группы (семьи), в которую входит родной язык. Генетические связи родного языка. Древние и средневековые формы родного языка. 
2. Система письма, фонетический строй, лексика, морфология, синтаксис алтайских, уральских и палеоазиатских языков.
3. Диахрония и синхрония в изучении языков. Основные понятия и термины. Историко-генеалогическая классификация языков. 
4. Сравнительно-исторический метод и его реализация на материале языков народов Севера, Сибири и Дальнего Востока.
5. Уральские языки: (финно-угорские: хантыйский, мансийский, саамский, вепсский; самодийские: ненецкий, энецкий, нганасанский, селькупский). 
6. Алтайские языки: (тунгусо-маньчжурские: эвенкийский, эвенский, негидальский, нанайский, ульчский, орокский, орочский, удэгейский; тюркские: долганский).
7. Палеоазиатские языки: (чукотско-камчатские: чукотский, корякский, ительменский; эскимосско-алеутские: эскимосский, алеутский; палеоазиатские (изолированные): кетский, нивхский, юкагирский). 
8. Методы исторического (диахронического) исследования языка (сравнительно-исторический, диахроническая типология и др.). 
9. Особенности закономерностей, действующих в истории языка (привязанность к определённым условиям и историческим периодам). 
10. История изучения родного языка (теории и практики). Периодизация истории родного языка.
Фонетика
11. Фонетические явления в истории формирования родного языка. Фонетическая система предшествующей языковой общности. 
12. История вокализма: гласные первого слога слова, гласные не первых слогов, различные виды сингармонизма, стяжение гласных. История дифтонгов. 
13. История консонантизма: согласные в начале слова, в середине слова. 
14. Явления ассимиляции и диссимиляции. Возможность выпадения согласных в середине слова, в конце слова. Иные исторические фонетические явления. Последовательность звуковых сдвигов в истории родного языка, а также в исторически предшествующие периоды. 
15. Возникновение письменности на родном языке. Первые книги на родном языке. Деятельность первых авторов, писавших на родном языке. 
16. Лингвистические основы письменности и норм родного языка. Краткая характеристика этапов развития письменного (литературного языка). 
17. Историческая фонетика родного языка: исторический и современный облик родного языка. Особенности гласных и согласных звуков. 
18. Исторические закономерности. Сравнительные таблицы гласных и согласных звуков родного языка. Установление исторических закономерностей. Работа с текстами.

Историческая морфология родного языка
19. Части речи в современном языке и в предшествующие исторические периоды. 
20. Структура словоформы. Именное словоизменение (исторический аспект). Показатели и иные форманты, история их происхождения. 
21. Падежная система и её формирование в предшествующие исторические периоды. 
22. История словоизменения местоимений. Глагольное словоизменение (исторический аспект). Показатели и иные форманты, история их происхождения. 
23. История глагольных временных форм. История причастий. Структура и история инфинитивов. 
24. История системы наречий, предлогов, послелогов, союзов, частиц, междометий. 
25. Заимствование служебных слов, связанное с изменениями в синтаксисе (формирование сложных предложений в письменном языке и др.). 
26. История словообразования в родном языке. Формирование путей словообразования в типологически различающихся языках. История именного словообразования. Формирование падежных показателей. Именное словосложение (если имеется в языке). 
27. История глагольного словообразования. Словообразование иных частей речи (если присутствует в языке). 
28. Сведения по исторической грамматике родного языка: категория числа, категория принадлежности, категория падежа и др. Особенности функционирования грамматических категорий в связи с их развитием.
29.  Глагольные категории: категории времени, залога, вида, наклонения. Особенности их исторического развития. Сравнительные таблицы категорий числа (счета), падежа. Анализ текста.

Основные пути исторического развития синтаксиса родного языка
30.  История синтаксиса алтайских, уральских, палеоазиатских языков. 
31.  Историческое развитие словосочетания и предложения в предшествующих современному состоянию языка общностях. Формирование различных видов синтаксических связей, различных видов предложений.

История лексики родного языка алтайских, уральских, палеоазиатских языков
32. Лексика родного языка в историческом развитии: формирование, становление, древние и современные связи.
33. Основные пласты лексики родного языка, их историческая обусловленность.
34. Архаическая лексика в говорах и диалектах родного языка. Характеристики архаического облика лексики родного языка. 
35. Древние явления в диалектах и говорах родного языка. Сопоставление лексических групп по хронологии их формирования и становления. Области распространения исторической лексики.
36. Диахроническое изучение лексики. Значение диахронического изучения лексики для истории материальной и духовной культуры народов, а также их этногенеза. Особенности формирования различных слоёв лексики. 
Этимология
37. Этимологический анализ. Исконная лексика, восходящая к древним языковым общностям. Заимствования и их периодизация. Освоение заимствований языком (фонетическое, морфологическое). 
38. Лексика заимствованного характера новейшего периода развития языка. Лексика по историческим периодам её происхождения. Слои заимствований. Русские заимствования. Интернационализмы. 
39. Топонимия и антропонимия (в т. ч. этнонимия) родного и родственных языков в историческом аспекте. Значение топонимии для исторических исследований. Изучение топонимов в историческом аспекте. 
40. История письменного (литературного) родного языка в алтайских, уральских и палеоазиатских языковых общностях.
41. Письменная (литературная) форма родного языка в диахроническом аспекте. Этапы формирования письменной формы родного языка и литературного языка (если он имеется). 
42. Литературный язык (если имеется); разница между письменным и литературным языками. Исторические предпосылки возникновения и развития письменного и литературного языка. 
43. Этапы формирования и развития родного литературного языка. Становление норм родного литературного языка. Генезис форм, стилей родного языка. Взаимоотношение литературного письменного и устного разговорного языка, диалектов. 
44. Оригинальные тексты, их тематика. Письменность на родном языке. Возникновение письменности на родном языке. Первые книги на родном языке. Деятельность первых авторов, писавших на родном языке. 
45. Лингвистические основы письменности и норм родного языка. Краткая характеристика этапов развития письменного (литературного языка). Изменения в письменном языке, его развитие. Диалектная основа родного письменного (литературного) языка. 
46. Изменения в языке, связанные с расширением числа сфер его обращения (применения). Исторический комментарий фактов современного родного языка.

Блок I. Вопрос 2
Практическое задание. Для выполнения задания поступающему предоставляется оригинальный языковой материал (запись текста) на одном из языков, относящихся к алтайской, палеоазиатской или уральской семье. Длина материала составляет не более полутора страниц в печатном виде (к материалу прилагается пословный перевод на русский язык).

От поступающего требуется: определить адекватный для данного языкового фрагмента подход к анализу (типологический, диахронический, ареальный или структурно-функциональный), раскрыть суть выбранного подхода и продемонстрировать его применимость на конкретных примерах из текста. Поступающий обязан проявить умение самостоятельно разбирать языковые явления (в области фонетики, морфологии, синтаксиса или лексики), уверенно оперировать профессиональной терминологией, относящейся к соответствующей языковой семье. Ответ должен быть развернутым и аргументированным, выводы должны быть логически обоснованными и подтвержденными фактами из предложенного материала. Ожидается, что поступающий продемонстрирует знакомство с существующими в науке точками зрения на сходные языковые явления или родственные формы, включая дискуссионные вопросы классификации, этимологии и генетических связей.

II. Научно-исследовательский блок вопросов (1 вид вопроса/задания).

Собеседование по научным публикациям абитуриента и реферату (представляется на кафедру заранее).
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18. Мызников С.А. Языки малочисленных народов Российской Федерации: проблемы и перспективы // «Языковая политика в сфере образования: инструмент формирования общероссийской гражданской идентичности». Сборник материалов. ̶М.: НФ «Международных интеграционных технологий», 2015. – С. 162-169.
19. Мызников С.А. Языковая ассимиляция малочисленных народов и этничность // XI Конгресс антропологов и этнологов России: сб. материалов. Екатеринбург, 2–5 июля 2015 г. / Отв. ред.: В.А. Тишков, А.В. Головнев. ̶ Москва-Екатеринбург: ИЭА РАН, ИИиА УрО РАН, 2015.
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Основное содержание программы
(5.9.6 Языки народов зарубежных стран (английский язык))

Вопрос 1
1. Слово как основная единица языка. Основные признаки слова в отличие от других единиц языка – морфемы, словосочетания.
2. Типы семантических отношений в лексике. Синонимия. Антонимия.
3. Конверсия и другие виды словообразования.
4. Имя существительное и его грамматические категории в истории английского языка.
5. Стиль, стилистические приёмы и выразительные средства.
6. Фонетические, графико-стилистические и графические средства стилистики.
7. Стилистическая дифференциация словарного состава современного английского языка.
8. Стилистический синтаксис.
9. Функциональные стили.
10. Теория частей речи.
11. Грамматические категории английского существительного.
12. Категории вида и времени английского глагола.
13. Категории залога и наклонения в английском языке.
14. Сложное предложение в английском языке.
15. Фразеологические единицы, их структурные типы и классификации.
16. Слово и его значение. Денотативный и коннотативный компоненты.
17. Способы семантической деривации значений в семантической структуре слова: метафора, метонимия, гипонимия.
18. Возникновение и развитие артикля.
19. Развитие аналитических форм глагола в английском языке.
20. Структурно-коммуникативные типы предложений и их развитие в истории английского языка.
Вопрос 2
Прочитайте, переведите фрагмент (500 зн.) оригинального текста английской или американской литературы XIX – XXI вв. и проведите широкий филологический анализ фрагмента (4 тыс.зн), сочетающий элементы литературоведения и стилистики, а также вычленение и анализ языковых единиц, позволяющих продемонстрировать умение использовать на практике теоретические знания в области истории языка, лексикологии и теоретической грамматики. Анализ текста проводится на английском языке.    
Вопрос 3
Собеседование по самостоятельно проведенному научному исследованию в контексте актуальных проблем современной англистики. Необходимо осветить цели и задачи исследования, описать использованные методы, обосновать актуальность и научную новизну работы, изложить результаты исследования.

Рекомендуемая литература

Основная литература

1. Арнольд, И. В. Лексикология современного английского языка : учебник / И. В. Арнольд. — 4-е изд. — Москва : ФЛИНТА, 2024. — 376 с. — ISBN 978-5-9765-1041-8. — Текст : электронный // Лань : электронно-библиотечная система. — URL: https://e.lanbook.com/book/408323. — Режим доступа: для авториз. пользователей.
2. Антрушина Г.Б., Афанасьева О.В., Морозова Н.Н. Лексикология английского языка. English lexicology - М., 2020. - URL: http://www.biblio-online.ru/book/7187D80B-3D49- 43B0-AB70-7DF285A78BBD. - ЭБС Юрайт
3. Левицкий Ю. А. Теоретическая грамматика современного английского языка : учебное пособие. - Москва, 2013. URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=210501. - ЭБС Университетская библиотека онлайн.
4. Левицкий Ю.А. Синтаксис английского языка: учебное пособие - Москва | Берлин : Директ-Медиа, 2014. - 166 с. - URL: http://biblioclub.ru/index.php? page=book&id=241217.
5. Прибыток И. И. Основы синтаксиса английского языка ; Москва : ФЛИНТА, 2015. - 448 с. - 978-5-9765-2125-4. - URL: http://e.lanbook.com/books/element.php?pl1_id=74635. - ЭБС Лань
6. Худяков А.А. Теоретическая грамматика английского языка. – М.: Издательский центр «Академия», 2015. - 256 с.
7. Гурочкина А.Г., Каргаполова И.А. История английского языка и введение в германскую филологию: учебное пособие / Санкт-Петербург: Изд-во РГПУ им. А.И. Герцена, 2021.
8. Телегин, Л. А. История английского языка : учебное пособие. — 4-е изд., стер. — М. : ФЛИНТА, 2019. — 160 с. — URL: https://e.lanbook.com/book/198350 ЭБС издательства «Лань». Коллекция «Языкознание и литературоведение».
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Дополнительная литература
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5. Babich G.N. Lexicology: A Current Guide. Лексикология английского языка - М., 2017.
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Основное содержание программы
(5.9.6 Языки народов зарубежных стран (романские языки))

Вопрос 1
1. Происхождение романских языков. Исторические условия образования романского языкового ареала.
2. Сравнительно-сопоставительное изучение романских языков. Генетическая и структурная общность романских языков. Основные типологические особенности романских языков. Классификация романских языков.
3. Образование и основные этапы развития романского языкознания.
4. Артикль в романских языках: особенности формирования и функционирования в разных романских языках.
5. Диалект и скрипта в истории языка.
6. Единицы лингвистического анализа: дискуссии вокруг понятия слово, другие лингвистические единицы. Проблемы и методы изучения слова.
7. Слово и часть речь. Критерии выделения частей речи. Система частей речи во французском / испанском / итальянском языке.
8. Синтаксические единицы и их соотношение. Проблемы и методы изучения.
9. Предложение. Принципы выделения и классификации.
10. Глагол. Теории грамматического времени; соотношение времени и вида. Вид и способ действия; соотношение грамматического и лексического в выражении аспектуальных значений.
11. Грамматическая категория, грамматическая форма, грамматическое значение.
12. Система-норма-узус-речь. Основные подходы к трактовке понятий норма и вариативность. Нормализация и кодификация языка.

Вопрос 2
1. Развитие аналитических тенденций в процессе исторического развития французского / испанского / итальянского языка. Соотношение синтетических и аналитических форм в системе современного французского / испанского / итальянского языка.
2. Фонетический строй французского / испанского / итальянского языка. Спорные вопросы фонологической системы современного французского / испанского / итальянского языка
3. Имя существительное. Определение и грамматические категории существительного во французском / испанском / итальянском языке.
4. Имя прилагательное. Определение и грамматические категории прилагательного во французском / испанском / итальянском языке.
5. Артикль во французском / испанском / итальянском языке. Противоречивый статус артикля. Теории артикля в грамматике французского/ испанского / итальянского языка.
6. Глагол во французском / испанском / итальянском языке. Теории грамматического времени; соотношение времени и вида во французском / испанском / итальянском языке.
7. Система местоимений французского / испанского / итальянского языка.
8. Словообразование во французском / испанском / итальянском языке.
9. Словосочетание. Типология словосочетаний. Структура и семантика французского / испанского / итальянского словосочетания.
10. Структура словаря французского / испанского / итальянского языка.
11. Основные тенденции эволюции глагольной системы. Вариативность основ и окончаний; внешняя и внутренняя флексия; особенности употребления времен и наклонений в разные периоды эволюции французского / испанского / итальянского языка. Особенности унификации и нормализации глагольных парадигм.
12. Стилистика языка. Лексические и фразеологические экспрессивные средства французского / испанского / итальянского языка.

Вопрос 3  
Собеседование по реферату или проведенному абитуриентом самостоятельному научному исследованию.


Рекомендуемая литература

Основная литература
1. Алисова Т.Б., Репина Т.А., Таривердиева М.А. Введение в романскую филологию. М., 2007.
2. Алисова Т.Б., Челышева И. И. История итальянского языка: от первых памятников до XVI века. М., 2009.
3. Васильева-Шведе О.К., Степанов Г.В. Теоретическая грамматика испанского языка. Морфология и синтаксис частей речи. М., 1990. (или другое издание).
4. Васильева-Шведе О.К., Степанов Г.В. Теоретическая грамматика испанского языка. Синтаксис предложения. СПб., 2008. (или другое издание).
5. Виноградов В.С. Лексикология испанского языка. М., 2003. (или другое издание).
6. Виноградов В. С. Грамматика испанского языка. М., 2013. (или другое издание).
7. Гак В.Г. Теоретическая грамматика французского языка. М., 2004 (или другое издание).
8. Григорьев В.П. История испанского языка. М., 2015. (или другое издание).
9. Иванова Н. В. История испанского языка. М., 2025. (или другое издание).
10. Лопатникова Н.Н., Мовшович Н.А. Лексикология современного французского языка. М., 2001 (или другое издание).
11. Скрелина Л.М., Становая Л.А. История французского языка. М., 2025 (или другое издание).
12. Скрелина Л.М., Становая Л.А. Теоретическая грамматика французского языка. СПб., 2012.
13. Фирсова Н. М. Грамматическая стилистика современного испанского языка. М.,1984. (или другое издание).
14. Хованская З.И., Дмитриева Л.Л. Стилистика французского языка. М., 2004 (или другое издание).

Дополнительная литература
1. Алисова Т.Б. Очерки синтаксиса современного итальянского языка. М., 2009.
2. Балли Ш. Общая лингвистика и вопросы французского языка: пер. с фр. М., 2001 (или другое издание).
3. Бондарко Л.В., Вербицкая Л.А., Гордина М.В. Основы общей фонетики. СПб., 1991.
4. Бурсье Э. Основы романского языкознания. М., 2008 (или другое издание).
5. Бурчинский В.Н. Теоретическая фонетика французского языка. М., 2006.
6. Васильева Н.М., Пицкова Л.П. Французский язык: Теоретическая грамматика: Морфология: Синтаксис. М., 2025 (или другое издание).
7. Веденина Л.Г. Франция: страна, люди, язык: мультимедийный учебник по лингвострановедению. М., 2014. \
8. Гак В.Г. Беседы о французском слове: Из сравнительной лексикологии французского и русского языков. М., 2012 (или другое издание).
9. Гак В.Г., Мурадова Л.А. Введение во французскую филологию. М.,2025. (или другое издание).
10. Епифанцева Н.Г. Французский синтаксис (в сопоставлении с системой русского языка). М., 2001.
11. Илия Л. И. Синтаксис современного французского языка. М., 1962. Любое издание.
12. Катагощина Н.А. О современном французском произношении. – М., 1974.
13. Кириллова Н.Н. Фразеология романских языков: этнолингвистический аспект. СПб., 2015.
14. Репина Т.А. Сравнительная типология романских языков. СПб., 1996.
15. Садиков А.В. Испанский язык сквозь призму лексики: Лексикология испанского языка. М., 2018. (или другое издание).
16. Скрелина Л.М. Школа Гийома: психосистематика. М., 2009.
17. Соколова В.С., Портнова Н.И. Фонетика французской разговорной речи. М., 1990.
18. Степанов Ю.С. Французская стилистика. М., 2004 (или другое издание).
19. Терещук А. А. История Испании: краткий обзор. СПб., 2022.
20. Цыбова И.А. Словообразование во французском языке. М., 1996.
21. Фирсова Н. М. Испанский язык и культура в испаноязычных странах. М., 2017.
22. Широкова А.В. От латыни к романским языкам. М., 2005. (или другое издание).
23. Шишмарев В.Ф. Очерки по истории языков Испании. М., 2017. (или другое издание).
24. Шишмарев В.Ф. История итальянской литературы и итальянского языка. Ленинград, 1972.
25. Языки мира: Романские языки. М., 2001. https://iling-ran.ru/staff_only/langworld_proto/static/pdf_volumes/11_romance.pdf

Основное содержание программы
(5.9.6 Языки народов зарубежных стран (немецкий язык))

Вопрос 1 
1. Основные функции языка как важнейшего средства познания и коммуникации. Язык и другие средства общения в современном мире.
2. Внутренняя системность (немецкого) языка и экстралингвистические факторы его функционирования: язык и речь; система – норма – узус – речь. Проблема индивидуального и коллективного в речевой деятельности носителя немецкого языка.
3. Немецкий язык как историческое явление; основные этапы его исторического развития.
4. Исторические изменения словарного состава немецкого языка. Архаизмы, историзмы и неологизмы. Основные пути обогащения словарного состава: словообразование, словосложение, изменение значения слов и заимствования.
5. Значение и семантическая структура слова. Компоненты лексического значения слов.
6. Стилистическая стратификация немецкого словарного состава.
7. Словосочетание, основные принципы определения и классификации устойчивых словосочетаний в немецком языке.
8. Современная немецкая лексикография. Типы словарей. Типы выделения значений и критерии их расположения в словарях.
9. Грамматическое построение немецкого языка и его основные единицы: морфема, слово (внутренняя синтагма), словосочетание (внешняя синтагма), предложение, сверхфразовое единство.
10. Грамматические категории немецкого имени существительного и преимущественные способы их выражения.
11. Грамматические категории немецкого глагола и преимущественные способы их выражения.
12. Части речи как синтаксико-семантические классы слов. Признаки (семантические, словообразовательные, морфологические, синтаксические) частей речи. Система частей речи в немецком языке. Конверсия, или переход слова из одной части речи в другую.
13. Предложение как структурная основа речевого высказывания. Аспекты анализа и классификации немецких предложений.
14. Рамочная структура немецкого предложения и ее основные черты. Причины и функции выноса за рамку отдельных компонентов предложения.
15. Немецкое сложноподчиненное предложение и общие признаки его структуры. Виды подчиненных предложений.
16. Модальность и аффирмативность предложения и способы их выражения в немецком языке.
17. Формы, функции и факторы порядка слов в немецком языке.
18. Прагмалингвистический анализ высказывания. Основные понятия теории речевых актов. Виды речевых актов.
19. Критерии выделения и классификации функциональных стилей в современной немецкой германистике.
Вопрос 2
Покажите на основе интерпретации аутентичного немецкого текста (500 зн.) функции языка и его отдельных единиц в конкретной (официально-деловой, обиходно-разговорной, научной, литературно-художественной) сфере познавательной и коммуникативной деятельности носителя языка. Выявите нормативно-конвенциональные и креативные речевые действия автора текста и поясните их прагматику. Анализ текста проводится на немецком языке.
Вопрос 3 
Проверка способности к научно-исследовательской деятельности на основе беседы по научным публикациям или реферату.

Рекомендуемая литература
Основная литература
1. Абрамов Б.А. Теоретическая грамматика немецкого языка. – М.: Владос, 2004.
2. Гончарова Е.А. Теория и практика стилистического анализа. Theorie und Praxis der Stilanalyse (на немецком языке). – М.: Академия, 2010.
3. Гусева, А. Е.  Лексикология немецкого языка : учебник и практикум для вузов / А. Е. Гусева, И. Г. Ольшанский. — 2-е изд., перераб. и доп. — Москва : Издательство Юрайт, 2026. — 428 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-09476-3. — Текст : электронный // Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — URL: https://urait.ru/bcode/586525
4. Зеленецкий А.Л., Новожилова О.В. Теория немецкого языкознания. – М.: Академия, 2003.
5. Лексикология современного немецкого языка = Lexikologie der deutschen Gegenwartssprache (2-е изд., испр.) учеб. пособие (на нем. яз.) Степанова М.Д., Чернышева И.И. М.: Академия, 2005.
6. Лукьянова, Н. А. Термины и понятия лексикологии в схемах, таблицах, пояснениях и образцы анализа слов : учебное пособие / Н. А. Лукьянова. — 2-е изд., стер. — Москва : ФЛИНТА, 2018. — 136 с. — ISBN 978-5-9765-3418-6. — Текст : электронный // Лань : электронно-библиотечная система. — URL: https://e.lanbook.com/book/102556 (дата обращения: 01.02.2026). — Режим доступа: для авториз. пользователей. 
7. Медведева Е.В. Лексикология немецкого языка. Лекции. Семинары. Практические занятия. Учебное пособие. М.: Книжный дом «ЛИБРОКОМ», 2009.
8. Москальская О.И. Теоретическая грамматика немецкого языка. – М.: Академия, 2004.  
9. Теплицкая А. А. Обучение языковой теории на основе современных медиатекстов: лексикология : учебное пособие / Теплицкая А. А. ; А. А. Теплицкая. -
 Москва : ФЛИНТА, 2019. - 90 с. : ил., табл. - ISBN 978-5-9765-3841-2. - URL: https://e.lanbook.com/book/135358. - ЭБС Лань
10. Уфимцева А.А. Опыт изучения лексики как системы. – 3-е изд. – Серия «Лингвистическое наследие ХХ века». М.: URSS, 2010.
11. Шишкина, Инна Павловна Современная немецкая лексикография : учебное пособие для высших учебных заведений, ведущих подготовку по направлению "050100 - Педагогическое образование"/И. П. Шишкина, Е. А. Смолоногина ; прил. составлены авт.. - Санкт-Петербург:Изд-во РГПУ , 2015.
Дополнительная литература
1. Адмони В. Г. Грамматический строй как система построения и общая теория грамматики. – М.-Л.: Наука, 1988.
2. Admoni W. Der deutsche Sprachbau. Теоретическая грамматика немецкого языка. Строй современного немецкого языка (на немецком языке). – М. : Просвещение, 1986.
3. Адмони В. Г. Синтаксис современного немецкого языка. Система отношений и система построения. – Л.: Наука ЛО, 1973.
4. Богатырева Н.А., Ноздрина Л.А. Stilistik der deutschen Gegenwartssprache. – М.: Академия, 2005.
5. Брандес М. П. Стилистика текста. Теоретический курс. - 3-е изд., перераб. и доп. – М.: Прогресс-Традиция; ИНФРА-М, 2004.
6. Брандес М.П. Практикум по стилистике текста: Немецкий язык. Übungen zur deutschen Textstilistik.  – М.: Академия, 2004.
7. Гончарова Е.А., Шишкина И.П. Интерпретация текста. –  М: Высшая школа, 2005.
8. Шишкова Л.В., Смирнова Т.Ю. Синтаксис современного немецкого языка. – СПб: Академия, 2003.
9. Эйхбаум Г.Н. Теоретическая грамматика немецкого языка. Спб: Изд- во С.-Петербургского ун-та, 1996.


Основное содержание программы
(5.9.8 Теоретическая, прикладная и сравнительно-сопоставительная лингвистика)

Вопрос 1 
Тема 1. История лингвистических учений и современные проблемы общего языкознания
1. Становление научного языкознания. Сравнительно-исторический метод. Современная индоевропеистика.
2. Становление структурализма. Языкознание и его объект в концепции Ф. де Соссюра.
3. Генеративная грамматика Н. Хомского. Трансформация как метод и как концепция объяснения устройства языка. Трансформация как интерпретирующий метод (логический синтаксис).
4. Развитие представлений о структуре предложения: формальная грамматика – коммуникативная грамматика (актуальное членение предложения) – семантический синтаксис.
Тема 2. Сущность языка
5. Языкознание и семиотика. Язык как знаковая система особого рода. Типы языковых знаков.
6. Два подхода к трактовке термина знак и построению знаковой модели. “Треугольник” Дж. Пирса и Г. Фреге и соссюрианская модель знака.
7. Знакообразование (семиозис). Первичный и вторичный семиозис. Отношение языкового знака к пользователям языка (прагматика знака).
8. Модель речевой деятельности человека. Схема порождения, передачи и приема речевого сообщения.
Тема 3. Звуковой строй языка (фонетика и фонология)
9. Фонетика и ее место в материале (субстанции) плана выражения. Акустика и физиология речи. Устройство речевого аппарата. Классификация звуков речи (фонетическая парадигма звуков).
10. Фонология и ее место в структуре (форме) плана выражения. Звук и фонема. Аллофон, архифонема и гиперфонема. Различительные (дифференциальные) признаки фонемы. Оппозиция и нейтрализация. Фонема ударения и фонема тона.
Тема 4. Лексикология и семасиология
11. Моделирование лексико-семантической системы языка и его реализация в тексте. Понятие семантического поля и семантического пространства.
12. Терминологическая система и термин, обусловленность значения и формы термина его положением (значимостью) в терминологической системе.
13. Лексикография. Типы словарей. Принципы выделения значений и критерии их расположения в словарях. Статистическая и тезаурусная лексикография, онтологии и словарные базы.
Тема 5. Грамматика
14. Грамматика как сочленение структур (форм) плана выражения и плана содержания. Грамматическое построение языка и его основные единицы: морфемы, слово (внутренняя синтагма), словосочетание (внешняя синтагма), предложение, сверхфразовое единство, знаковый характер этих единиц. Морфология, синтаксис и теория словосочетаний как основные части грамматики.
15. Грамматическая категория. Ее знаковый характер (воплощение грамматического значения в некоторой грамматической форме). Особенности грамматического значения и его отличие от лексического значения. Грамматические и понятийные категории. Различие между грамматическими категориями разных языков.
16. Способы выражения грамматических значений: флексии (внутренняя и внешняя), супплетивизм, редуплексия, агглютинирующие аффиксы, служебные слова, порядок слов, ударение, интонация, музыкальный тон. Преимущественное использование отдельных способов выражения грамматических категорий в языках разных типов.
 Тема 6. Лингвистические технологии
17. Машинный перевод. Предпосылки возникновения идеи машинного перевода и первые варианты его реализации. Современное состояние машинного перевода и его перспективы. Современные нейронные системы.
18. Корпуса текстов как лингвистические и обучающие ресурсы. Типология корпусов. Инструментальные возможности поисковых систем в корпусе.
 Тема 7. Теория перевода и межкультурная коммуникация
19. Культурная обусловленность значения. Универсальность и идиоэтничность в языке. Культуро-обусловленная классификация лексики, типы культуронимов. Теория лингвистической относительности (гипотеза Сэпира - Уорфа). Социокультурные проблемы перевода. Теория непереводимости.
20. Текстово-дискурсивная основа переводческой деятельности. Понятия "текст" и "дискурс" в контексте переводческой деятельности. Содержание и смысл текста. Категории текста.
Вопрос 2
Ознакомьтесь с фрагментом автореферата диссертации по специальности 5.9.8. Оцените сформулированную исследователем эмпирическую и методологическую базу. Прокомментируйте обоснованность приведенных методов: к решению каких исследовательских задач они могут быть применены и каким образом.

Вопрос 3
Вариант А. Представьте собственное исследование, ранее выполненное Вами единолично (ВКР/ научная статья / конкурсная работа., др.). Охарактеризуйте и обоснуйте его теоретико-методологическую и эмпирическую базу. Опишите основные полученные результаты
Вариант Б. Представьте план-проект своего будущего исследования, которое Вы планируете осуществить, обучаясь в аспирантуре. Охарактеризуйте и обоснуйте его теоретико-методологическую и эмпирическую базу. Сформулируйте рабочую гипотезу и алгоритм исследования.
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